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Benvenuti

Grazieperaversceltoinostriapparecchiacustici
comecompagnidituttiigiorni.Comeconogninuovo
strumento,occorreràqualchetempoperfamiliarizzarsi.
Unitamentealsupportofornitodall'audioprotesista,
questaguidaaiutaacomprendereivantaggichegli
apparecchiacusticipossonooffrirenelmigliorare
laqualitàdellavita.
Persfruttarealmeglioquestivantaggi,siconsiglia
diindossaregliapparecchiacusticituttoilgiorno,
ognigiorno.Cosìfacendocisiabitueràrapidamente.

ATTENZIONE

Èimportanteleggereattentamentequesteistruzioni
d'usoeilmanualeperlasicurezza.Rispettare
leistruzionidisicurezzaperevitaredanniolesioni.

Caricarecompletamentegliapparecchiacustici
primadiutilizzarliperlaprimavolta.

Ildispositivopotrebbenonavereesattamente
l'aspettodellefigureesemplificativepresentiin
questeistruzioni.Ciriserviamoildirittodiapportare
qualsiasimodificaritenutanecessaria.
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Finalità d'uso

Gliapparecchiacusticisonodestinatiamigliorarel'udito
dipersoneconcarenzeuditive.Ladiagnosi
elaprescrizionediunapparecchioacusticodevono
essereeseguitedaunospecialista,comeadesempio
unotorinolaringoiatra,unaudiologoounaudioprotesista.
Utilizzaregliapparecchiacusticieirelativiaccessori
attenendosialleindicazionidellerispettiveistruzioniper
l'uso.
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Gli apparecchi acustici

QuesteIstruzionid'usodescrivonolecaratteristiche
opzionalieventualmentepresentisugliapparecchi
acustici.
Chiedereall'audioprotesistadiindicarelefunzionalità
chesiapplicanoalpropriomodellodiapparecchio
acustico.

Tipo di apparecchio

L'apparecchioacusticoèunmodelloRIC(Receiver-in-
Canal).Ilricevitoresitrovadentroilcanaleuditivo
edèconnessoall'apparecchiotramiteuncavoricevitore.
Gliapparecchinonsonodestinatiabambinidietàminore
di3anniopersoneconungradodisviluppointellettuale
inferiorea3anni.
L'apparecchioacusticocontieneunacellaenergetica
(batteriaricaricabileagliionidilitio).Ciòpermette
diricaricarlotramiteStylettoAXChargero
D&CChargerslimRIC.
Lafunzionalitàwirelesssupportafunzionalità
audiologicheavanzateepermettedisincronizzare
dueapparecchiacusticitraloro.
Questiapparecchiacusticisonodotatidi
Bluetooth®LowEnergy*checonsentediscambiare

* IlmarchioeiloghiBluetoothappartengonoaBluetoothSIG,Inc.eilloroutilizzoda
partediWSAudiologyDenmarkA/Savvienesottolicenza.Glialtrimarchiregistratie
nomicommercialiappartengonoairispettiviproprietari.
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facilmenteidaticonunosmartphoneedigestiresenza
problemiunostreamingaudioconuniPhone*eper
alcunismartphoneAndroidchesupportanolostreaming
audioperapparecchiacustici(AudioStreamingfor
HearingAids,ASHA).

 Imparare a conoscere gli apparecchi acustici

Gliapparecchiacusticinondispongonodicomandi.
Sesidesideraregolareilvolumeocambiareiprogrammi
diascoltomanualmente,rivolgersiall'audioprotesistaper
uneventualeusodeltelecomandoopzionale.

 Componenti e nomi

➊Auricolare

➋Ricevitore

➌Cavodelricevitore

➍ Fessuredelmicrofono

➎Contattodicarica

➏ Indicatoredellato
(rosso=destro,blu=sinistro)

* iPad,iPhoneeiPodtouchsonomarchidiAppleInc.,registratinegliStatiUnitiein
altriPaesi.
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Sipossonoutilizzareiseguentiauricolaristandard:

Auricolari standard Dimensioni

Sleeve3.0,Vented,Closed,
Power

Eartip3.0Open

Eartip3.0Tulip

Gliauricolaristandardsonofacilmentesostituibili.
Permaggioriinformazioni,vederelasezione
"Manutenzioneecura".

 Programmi di ascolto

1
2
3
4
5
6

Permaggioriinformazioni,vederelasezione
"Cambiodelprogrammadiascolto".

 Caratteristiche

Lafunzione terapeutica acufeneproduceunrumore
perrenderemenofastidiosoilfenomenodell'acufene.
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 Uso giornaliero

 Carica

ÈpossibilesceglieretraStylettoAXCharger➊
eD&CChargerslimRIC➋.

X	inseriregliapparecchiacusticinelcaricatore.
X	Attenersialleistruzionid'usodelcaricatore.

Utilisuggerimentiperricaricarelebatteriesipossono
trovareanchenelleistruzionid'usodelcaricatore.

 Accensione e spegnimento degli apparecchi 
acustici

Peraccendereospegneregliapparecchiacusticivisono
leopzioniseguenti.
X	Accensione:estrarregliapparecchidalcaricatore.

Negliapparecchiacusticirisuonalamelodiadiavvio.
Vengonoimpostatiilvolumeeilprogrammaacustico
predefiniti.
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X	Spegnimento:inseriregliapparecchiacusticinel
caricatore.

Ricordarsicheilcaricatoredeveessereacceso.

Commutazione alla modalità di standby

Èpossibilemetteregliapparecchiacusticiinstandby
tramiteiltelecomando.Cosìfacendogliapparecchi
acusticivengonosilenziati.Quandosiescedallamodalità
distandbyvengonoimpostatiilvolumeeilprogramma
acusticoutilizzatiin precedenza.
Nota:

●Inmodalitàstandbygliapparecchiacusticinonsono
completamentespentieconsumanoancora
unresiduodienergia.
Siconsigliapertantodiricorrereallamodalità
distandbysoloperunbreveperiododitempo.

● Sesidesiderausciredallamodalitàdistandby
senzaaveresottomanoiltelecomando:spegnere
eriaccenderegliapparecchiacustici(tramiteil
pulsanteoposandolibrevementenelcaricatorefinché
nonsiilluminanounoopiùLED).Attenderechegli
apparecchiacusticiriproducanolamelodiadiavvio.
Questopuòrichiederealcunisecondi.Ilvolume
eilprogrammaacusticopredefinitisonogià
impostati.
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Inserimento e rimozione degli 
apparecchi acustici

Gliapparecchiacusticisonostatifinementeregolatiper
l'orecchiosinistroel'orecchiodestro.
Appositiindicatoricoloratiindicanoil
lato:

●rosso=orecchiodestro
●blu=orecchiosinistro

Inserimentodell'apparecchio
acustico:
X	PerSleeves,fareinmodochelapiegadiSleevesia

allineataconquelladelcavodelricevitore.
Corretto:

Noncorretto:
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X	Tenereilcavodelricevitorenelpuntopiùvicino
all'auricolare.

X	Introdurredelicatamente
l'auricolarenelcanale
uditivo➊.

X	Muoverloleggermentesu
egiùfinoaposizionarlo
correttamente.
Aprireechiuderelaboccaper
evitarel'accumulodiarianel
canaleuditivo.

X	Sollevarel'apparecchioacustico
epassarlosopralaparte
superioredell'orecchio➋.

●Puòessereutileinserirel'apparecchioacustico
didestraconlamanodestrael'apparecchio
disinistraconlamanosinistra.

●Sesorgonodifficoltànell'inserimento
dell'auricolare,usarel'altramanopertirare
leggermenteversoilbassoillobodell'orecchio.
Questomovimentopermettediapriremeglio
ilcanaleuditivofacilitandol'inserimento
dell'auricolare.
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Ilgancioopzionaleperlaconcadell'orecchiopermette
dimantenerestabilmenteinposizionel'auricolare.
Perposizionareilgancioperlaconcadell'orecchio:
X	Piegareilgancioeposizionarlo

conattenzionesulfondo
delpadiglioneauricolare
(fareriferimentoallafigura).

Rimozionediunapparecchioacustico:
X	Sollevarel'apparecchio

acusticoepassarlo
sopralapartesuperiore
dell'orecchio➊.

X	Afferrarecondueditailricevitorenelcanaleuditivo
edestrarloconattenzione➋.
Nontirareilcavodelricevitore.

Pulireeasciugarel'apparecchioacusticodopo
l'uso.Permaggioriinformazioni,vederelasezione
"Manutenzioneecura".
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Regolazione del volume

Gliapparecchiacusticiregolanoautomaticamente
ilvolumeinbaseallecondizionidiascolto.
X	Sesipreferisceregolareilvolumemanualmente,

servirsideltelecomandoopzionale.
Unsegnaleopzionalepuòindicareilcambiamento
divolume.

Cambio del programma di ascolto

Gliapparecchiacusticiregolanoautomaticamente
ilsuonoinbaseallecondizionidiascolto.
Essipossonoinoltredisporredisvariatiprogrammi
diascoltochepermettonodimodificareilsuono,
selosidesidera.Unsegnaleopzionalepuòindicare
ilcambiamentodiprogramma.
X	Servirsidiuntelecomandoopzionalepercambiare

ilprogrammadiascoltomanualmente.
Fareriferimentoallasezione"Programmidiascolto"
perunelencodeiprogrammidiascoltoutilizzati.

Vieneapplicatoilvolumepreimpostato.
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 Situazioni di ascolto particolari

 Al telefono

Quandositelefona,mantenereil
ricevitoreleggermentesopral'orecchio.
L'apparecchioacusticoeilricevitoredel
telefonodevonoessereallineati.Girare
leggermenteilricevitoreinmodoche
l'orecchiononsiacompletamentecoperto.

 Programma telefonico 

Quandosiusailtelefonopuòesserepreferibileimpostare
unvolumebenpreciso.Richiedereall'audioprotesistadi
configurareunprogrammaperl'usodeltelefono.
X	Passarealprogrammatelefonicospecificoquando

siusailtelefono.
Nellasezione"Programmidiascolto"èindicato
sepergliapparecchiacusticièconfiguratoun
programmatelefonico.

 Streaming audio con iPhone

GliapparecchiacusticisonodispositiviMadeforiPhone.
Questosignificachesihalapossibilitàdiricevere
chiamatetelefonicheeascoltaremusicadalproprio
iPhonedirettamentenell'apparecchioacustico.
Permaggioriinformazionisuidispositivicompatibilicon
iOS,l'accoppiamento,lostreamingaudioealtrefunzioni
utili,contattarel'audioprotesista.
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Streaming audio con telefono Android

SeilcellularesupportaAudioStreamingforHearing
Aids(ASHA),sihalapossibilitàdiriceverechiamate
telefonicheeascoltaremusicadalpropriocellulare
direttamentenell'apparecchioacustico.
PermaggioriinformazionisuidispositiviAndroid
compatibili,l'accoppiamento,lostreamingaudioealtre
funzioniutili,contattarel'audioprotesista.

Bluetooth

L’apparecchioèdotatoditecnologiaBluetooth®wireless
perconsentirelostreamingaudiodatelefonicellulario
altridispositivicompatibili.
Inunaereo,l'usodellefunzionalitàBluetoothpuòessere
limitato,soprattuttoduranteildecolloel'atterraggio.In
questocaso,èpossibiledisattivarelatecnologiawireless
Bluetoothnell’apparecchiotramitel'apppersmartphone.
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 Manutenzione e cura

Perevitareidanni,èimportanteaverecuradegli
apparecchiacusticieseguirealcuneregoledibase,
cheentrerannorapidamenteafarpartedellaroutine
quotidiana.

 Apparecchi acustici

 Pulizia

Gliapparecchiacusticipresentanounrivestimento
protettivo.Tuttavia,senonvengonopulitiregolarmente,
possonodanneggiarsioancheprovocarelesioni.
X	Pulirequotidianamentegliapparecchiacusticiconun

tessutomorbidoeasciutto.
X	Nonusaremaiacquacorrenteenon

immergeregliapparecchinell'acqua.
X	Nonesercitaremaipressionedurantela

pulizia.
X	Nonusaresolventialcolicisuicontattidicarica.
X	Perevitarelacorrosione,usareunpannomorbido

easciuttoperpuliresudoreoliquidodaicontatti
dicaricaoapparecchiacusticiprimadiinserirlinel
caricabatterie.

X	Rivolgersiall'audioprotesistaperiprodottidipulizia
consigliati,ikitdimanutenzioneparticolarieulteriori
informazionisucomemanteneregliapparecchi
acusticiinbuonecondizionioperative.
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Asciugatura

Utilizzareprodotticonvenzionaliperasciugaregli
apparecchiacusticioilD&CChargerslimRIC.Richiedere
all'audioprotesistaiprodottidiasciugaturaconsigliati
eleistruzionispecifichepersaperequandooccorre
effettuarequestaoperazione.

Conservazione

● Conservazioneabrevetermine(finoadiversigiorni):
Spegneregliapparecchiacusticiposandolinel
caricatore.
Ilcaricatoredeveessereacceso.Sesiposanogli
apparecchiacusticinelcaricatorenonacceso,questi
nonverrannospenti.
Tenerepresentechespegnendogliapparecchi
acusticiconuntelecomandoounaappper
smartphone,glistessinonvengonospenti
completamente,bensìentranoinmodalitàstandby
econsumanoancoraunresiduodienergia.

● Conservazionealungotermine(settimane,mesi,...):
Caricareinnanzituttocompletamentegliapparecchi
acustici.LasciarlinelStylettoAXChargerconil
coperchiochiuso.Unavoltachegliapparecchiacustici
sonocompletamentecaricati,ilcaricatoreegli
apparecchiacusticipassanoinmodalitàibernazione
perrisparmiareenergia.
Siconsigliadiimpiegareprodottidiasciugaturaper
conservaregliapparecchiacustici.
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Ogni6mesioccorrecaricaregliapparecchiacustici
perevitarediscaricarecompletamenteeinmaniera
irreversibilelacellaenergetica.Lecelleenergetiche
completamentescarichenonsipossonoricaricare
edevonoesseresostituite.Siconsigliadieffettuare
laricaricaaintervallipiùravvicinatisenzaattendere
chetrascorrano6mesitraunaricaricael'altra.
Rispettarelecondizionidiconservazionedescritte
nellasezione
"Condizionidifunzionamento,
trasportoeconservazione".

 Auricolari

 Pulizia

Negliauricolaripuòaccumularsiilcerume.
L'effettosaràunpeggioramentodellaqualitàsonora.
Puliregliauricolariognigiorno.
Pertuttiitipidiauricolari:
X	Puliresubito

l'auricolarecon
unpannomorbido
easciuttodopo
averlotolto
dall'orecchio.
Ciòimpedisceche
ilcerumesecchi
esiindurisca.
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 Sostituzione

Sostituiregliauricolaristandardognitremesicirca.
Sostituirliprimadiquestascadenzasesinotanodelle
crepeoaltrealterazioni.Laproceduradisostituzione
perimodellistandarddipendedaltipodiauricolare
dasostituire.Nellasezione"Componentienomi",
l'audioprotesistaavràprovvedutoadannotareiltipo
diauricolareutilizzato.
X	PerrimuovereilvecchiocopriauricolareoSleeve,segui

leistruzioniseguenti.Nontirareilcavodelricevitore.

X	Assicurarsicheilnuovo
copriauricolareoSleeve
copracompletamente
l’anellodisicurezzadel
ricevitore.

X	Verificarecheilnuovo
copriauricolareoSleeve
siabenfissato.
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Manutenzione professionale

L'audioprotesistapuòeffettuareunciclodipuliziae
manutenzioneprofessionale.
Chiedereall'audioprotesistaunconsigliopersonalizzato
riguardoallafrequenzadellamanutenzione.
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Importanti informazioni sulla 
sicurezza

Informazioni di sicurezza sulle batterie 
ricaricabili agli ioni di litio

AVVERTENZA

Ildispositivoincorporainpermanenzaunabatteria
ricaricabileagliionidilitio.L'utilizzoimpropriodel
dispositivopuòprovocarel'esplosionedellabatteria
ricaricabileagliionidilitio.
Rischiodilesioni,incendiooesplosione!
X	Rispettareleistruzionidisicurezzaper

lebatteriericaricabiliagliionidilitiriportate
inquestasezione.

AVVERTENZA

Pericolodiscossaelettrica!
X	Collegareilcaricatoresoloaunasorgente

dialimentazioneUSBconformeaIEC60950-1
e/oIEC62368-1.
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AVVERTENZA

X	Rispettarelecondizionidifunzionamento.
X	Proteggereparticolarmenteildispositivo

dalletemperatureelevate(ades.fuoco,forni
amicroonde,forniainduzioneoaltriforticampi
induttivi)edallalucesolare.

X	Ricaricaregliapparecchiacusticisolo
conuncaricatoreapprovato.Contattare
l'audioprotesistaperchiedereassistenza.

X	Nonsmontareildispositivo.
X	Nonusareildispositivoinatmosfereesplosive.
X	Nonimpiegaredispositivideformati

ochiaramentedanneggiati.
X	Nonutilizzarel'apparecchioselesueprestazioni

risultanosensibilmenteridottedopolacarica.
Restituireildispositivoall'audioprotesista.

X	Nongettareildispositivonell'acquaonelfuoco.
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AVVERTENZA

X	Leriparazioniesostituzionidevonoessere
affidateaunprofessionista.Pertanto:

X	Nonriparareosostituiredasolilabatteria
ricaricabileagliionidilitio.

X	Nelcasoimprobabileincuiunabatteria
ricaricabileagliionidilitiodovesseincendiarsi
oesplodere,allontanaretuttiimateriali
infiammabili.

Inciascunodiquesticasi,restituirel'apparecchio
all'audioprotesista.
Permaggioriinformazionifareriferimentoalmanuale
perlasicurezzafornitoconildispositivo.



25


Ulteriori informazioni

Accessori

Iltipodiaccessoridisponibilidipendedaltipo
diapparecchio.Possibiliesempisono:untelecomando,
undispositivoperlostreamingaudioounaappper
smartphonedausarecometelecomando.
Consultarel'audioprotesistaperulterioriinformazioni.

Condizioni di funzionamento,  
trasporto e conservazione

L'apparecchiofunzionainpresenzadelleseguenti
condizioniambientali(valideanchetraunutilizzoe
l'altro):

Condizioni di 
funzionamento

Scarica Ricarica

Temperatura 0-50°C
32-122°F

10-35°C
50-95°F

Umiditàrelativa 5-93% 20-75%
Pressioneatmosferica 700-1060hPa 700-1060hPa
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Duranteperiodiprolungatiditrasportoestoccaggio,
rispettareleseguenticondizioni:

Conservazione Trasporto

Temperatura
(consigliata)

10-25°C
50-77°F

-20-60°C
-4-140°F

Temperatura
(massima
escursione)

10-40°C
50-104°F

-20-60°C
-4-140°F

Umiditàrelativa
(consigliata)

20-80% 5-90%

Umiditàrelativa
(massima
escursione)

10-80% 5-90%

Pressione
atmosferica

700-1060hPa 700-1060hPa

Ricordaredicaricarel'apparecchioalmenoogni6mesi.
Siconsigliadicaricarel’apparecchioogni3mesi.
Perdettagli,vederelasezione"Manutenzioneecura".
Peraltreparti,comeilcaricatore,possonovalere
condizionidiverse.

AVVERTENZA

Rischiodilesione,incendiooesplosionedurante
laspedizione.
X	Spedirelebatterieagliionidilitio

egliapparecchiacusticiinconformitàcon
laregolamentazionelocale.
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 Informazioni di smaltimento

X	Perevitareinquinamentoambientale,nongettare
gliapparecchiacusticiolecelleenergetiche
inuncassonettodelleimmondizie.

X Riciclareosmaltirelecelleenergeticheogliapparecchi
acusticiinconformitàconlaregolamentazionelocale.

 Spiegazione dei simboli utilizzati

Simboli usati nelle istruzioni d’uso

Indicaunasituazionechepotrebbecausarelesioni
lievi,moderateogravi.
Indicapossibilidannimateriali.

Avvisiesuggerimentisucomegestirealmeglio
ildispositivo.
Domandafrequente.

MarchiodiconformitàCE.Attestalaconformità
adeterminateDirettiveEuropee;vederelasezione
"Informazionidiconformità".
Indicailproduttorelegaledeldispositivo.

Lediciture"MadeforiPhone",
"MadeforiPad"e"MadeforiPod"indicanocheildispositivo
èstatoprogettatoperconnettersirispettivamenteaiPhone,
iPadoiPodedècertificatodallosviluppatorecome
conformeaglistandardprestazionaliApple.Applenonè



28


responsabiledelfunzionamentodiquestodispositivo,
nédellasuaconformitàconglistandardnormativi
edisicurezza.Sinotichel'utilizzodiquestoaccessoriocon
iPhone,iPadoiPodpuòinfluiresulleprestazioniwireless.

Risoluzione dei problemi per gli apparecchi acustici

Problema e soluzioni possibili

Suonodebole.
●Aumentareilvolume.
●Caricarel'apparecchioacustico.
●Pulireosostituirel'auricolare.

L'apparecchioacusticoemettedeifischi.
●Reinserirel'auricolarefinoaposizionarlo

correttamente.
●Diminuireilvolume.
●Pulireosostituirel'auricolare.

Suonodistorto.
●Diminuireilvolume.
●Caricarel'apparecchioacustico.
●Pulireosostituirel'auricolare.

L'apparecchioacusticoemettedeisegnaliacustici.
●Caricarel'apparecchioacustico.

L'apparecchioacusticononfunziona.
●Accenderel'apparecchioacustico.
●Caricarel'apparecchioacustico.Osservareanche

iLEDdistatosulcaricatore.

Consultarel'audioprotesistaincasodiulterioriproblemi.
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Informazioni specifiche del Paese

USA e Canada

Informazionidicertificazioneperapparecchiacusticicon
funzionalitàwireless:
StylettoAX:

●HVIN:RFM004
●ContieneFCCID:2AXDT-RFM004
●ContieneICID:26428-RFM004
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Assistenza e garanzia

Numeri di serie Strumento Unità ricevitore

Sinistra:
Destra:

Date interventi

1: 4:
2: 5:
3: 6:

Garanzia

Datadiacquisto:
Periododigaranziainmesi:

Audioprotesista
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